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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée
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Cette modification a pour but de modifier l’invitation comme suit:

Pour la PT12 seulement. Mise au point d’un amplificateur de grande puissance au nitrure 
       de gallium (GaN) pour les applications en bande X.

À la p.6 de 57

Sous le Contenu canadien

Ce besoin est limité à des biens ou des services canadiens, excluant le coût d’une plaquette de
développement tel que décrit à la p. A-103 à  la remarque 1 de la DDP.

À la p. 20 de 57

Sous 
L’article 5.5 Attestation du contenu canadien

Cet achat est conditionnellement limité aux produits et aux services canadiens, excluant le coût d’une
plaquette de développement tel que décrit à la p. A-103 à  la remarque 1 de la DDP.

Sous réserve des procédures d'évaluation contenues dans la demande de propositions, les
soumissionnaires reconnaissent que seules les offres accompagnées d'une attestation à l'effet que les
produits et services offerts sont des produits canadiens et des services canadiens, tel qu'il est défini dans
la clause A3050T, peuvent être considérées.

Le défaut de fournir cette attestation remplie avec la soumission aura pour conséquence que les produits
et services offerts seront traités comme des produits et des services non canadiens
Le soumissionnaire atteste que :
( ) au moins 80 p. 100 du prix total de la soumission correspond à des produits et services canadiens tel
qu'il est défini au paragraphe 5 de la clause A3050T

Pour de plus amples renseignements sur la façon de déterminer le contenu canadien de plusieurs
produits, plusieurs services ou d’une combinaison de produits et de services, consulter l'annexe 3.6(9),
exemple 2 du Guide des approvisionnements
(https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-approvisionnements/annexe/3/6).

Attestation de contenu canadien
Clause du Guide CCUA A3050T (2010-01-11) - Définition du contenu canadien
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